Hayunas HoBM3HA pabOThI 3aKIII0YAETCSA B BRIOOPE 00BEKTA U3YUSHUS —OIpe-
JeNeHnid U3 oHyaiH-cioBaps ciaenra «Urban dictionary». OToT cioBaph HauIyd-
mUM 00pa3oM MOAXOAUT IS MCIOIB30BAaHMS B KaueCTBE MCTOUYHHWKA MaTepuaja
Py WCCACAOBAaHWM KoHIenTa «homey», TOTOMY YTO COCTaBISAETCA CaMUMU
MOJTE30BATENIAMH — HOCUTEIIAMH aHTIIUHCKOTO CIICHTA.

B crmosape Urban dictionary na mary 20.02.2019 na caiite Obuto mpeacTan-
JeHo 62 ompeaenaeHus 3TOTO CJIOBa, HO aBTOPOM OBbIJT MPOBEACH aHAJIU3 TOJIBKO
23 omnpenenennii (24 JICB), B KOTOPBIX €CTh MapKePhl, YKA3bIBAIOMINE HA MECTO
(place, where, wherever, somewhere, zone): A place a family would stay for cover;
where you live; home is wherever ’m with you; Home is somewhere where you
can be you; A home is a judgment free zone.

CrnoBo home oxBaTbIBaeT JOBOJBHO pa3nuuHbie 00beKTH. Hampumep, B onpe-
nenenun: «homes are where people live» — 3To mIomane MId NPOKUBAHUA, TOM
unu kBaptupa. B onpenenennn: « The place the World Cup 1s going» — 310 cTpana.

Jlarmee, cocTtaB OMpeACNICHUN TakKe PA3IMYCH, OHM BKJIIOYAIOT Pa3HO00-
pa3HOE YHCII0 KOMMOHEHTOB. Kak mpaBWiio, TMOJIb30BATEISIMH BBICTPAUBAIOTCS
HEOOJTBITTNE KOHCTPYKITUW, COCTOSIIINE W3 JBYX KOMIIOHEHTOB, OJIMH M3 KOTOPBIX
MPEICTABIICH CIIOBOM place WM €ro 3aMEHUTENIEM, a BTOPOU — «IACHCTBUE» WA
«TO, YTO MPOHMCXOAMT B AaHHOM Mecten: Where I live; Place of residence, Where
your wifi connectcs automatically.

Ho BcTpeuaroTcss m Oosiee CIIOXKHBIC BApHWAHTHI, TJ€ KOMIIOHEHTOB MOMKET
ObITh HecKkoNbKO: The place where you feel most at ease whether your family
is there or not.

OtmeuaeTcs 3aMeTHAs pa3HHUIA OTHOIICHUS K KOHIENTy «homey; Jare BCero
BCTpEYaeTCs MO3UTUBHOE OTHOMICHUE: A home is a judgment free zone, that makes
you feel comfortable, were you feel unjudged, loved and safe. IlpoTuBononoxHas
CUTyalus B BapuaHTax: where dreams go to die; A place where anyone who lives
with you can take your stuff then insult you and getting away with it.

Kpome ommcaHHBIX BHIIIE OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB, MC(UHHUITUS MOXKET
BKJTIOUATh TAKXKE W KaKHE-THOO JOTOJTHUTEIIBHBIE TTPU3HAKH, TIPUYEM 3TO JTOTOJI-
HEHHE MOJKET MMETh 3HAUMTEIIbHBIC pasMephl. «A place that you feel comfortable
in» — ocHoBHasg 4dacth, «Usually a home has family, friends, and whatever makes
that person happy. A house isn’t necessarily a home if there are no friends, school,
job, etc. that makes the individual happy» — mononmuenue.

Wzyuenne mannoro konienTta «home» W €ro CTPYKTYphI Aa€T BO3MOXKHOCTH
yrayOJaeHHO TIO3HAKOMHUTHCS C S3BIKOBOM KapTWHOW MUWpa, TPYNIOBBIM M WHJIH-
BUTyaJTbHBIM KOHIICTITYAJIbHBIM MHPOBO33PEHUEM M FIX CBA3BIO.

B. llInmanenx

JABAM JIPYKUTD T1O-AHT JH/H\/JICUKI/I, NN YTO MOXET PACCKA3ATD
O IPYXBE AHI'JIMMCKASA ®PA3EOJIOI'UA

S3bIk cocoOeH OTpa)aTh HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE CBOESOOpa3ne €ro HoCH-
TeJie, MEHTAJIbHOCTh Hapoja. f3bIk penpoaynupyeT oOpas3sl HAIMOHAIBHON Kap-
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TAHBI MHPA W BOIUIONIACT WX B 3HAKOBBIC €AMHUIIH s3bika. Kakmas kymbTypa
UMEET CBOIO SI3BIKOBYIO CHCTEMY WM COOTHOCHTCS C SI3BIKOM YE€PE3 KOHIICTITHI.
KoHItenTsl BO3HHWKAIOT B CO3HAHWW YEJIOBEKA HE TOJIBKO HAa OCHOBE CIIOBAPHBIX
3HAUEHWH CJIOB, HO M HA OCHOBE JINYHOTO M HAPOJIHOTO KYJIbTYPHO-UCTOPHIECCKOTO
OTIbITA, ¥ UeM OOTaue ATOT OTBIT, TEM IIMPE TPAHUIIBI KOHIIETITA.

OOBeKT HaIero BHUMAHWA — KOHIENT <«JApyk0a» B aHTIMHCKOHW (pa-
3€0JI0THH. MatepuaqioM HCCIIENOBAaHUAA TOCTYKAJIN aBTOPUTETHHIE TOJKOBBIN
(«Cambridge advanced learner’s dictionary») u ¢paseonornueckne croBapu
aarmmiickoro s3bika («Cambridge international dictionary of idioms» u «Oxford
dictionary of 1dioms»), oTKyma TmMOCPEACTBOM CIUTONIHOW BBHIOOPKH OBLTH
u3BneueHsl 73 ¢pazeonormueckne eamnunl (OE), conmepkamme gaHHbBIN
KOHIIETIT.

Ha ocHoBe aHanm3a croBapHBIX AePUHUINN KIIOYEBHIX CJIOB friend
U friendship, WM3BICUEHHBIX W3 TOJKOBBIX CJIOBapel, HaMu OBUTH BBIJICIICHBI
3 ceMbl, KOHCTPYUPYIOIIHUE 3HAYEHUE JIEKCEMbI Opyorcba — «OIM30CThY», «OOIme
WHTEPECH» W «IOMOIIB», KOTOPHIE PEMPE3CHTUPYIOTCA B 3 COOTBETCTBYIO-
mux rpynnax OF.

['pymma ®F, o6o3Hauatomas «Onm30CThY, ABIIsETCA camoi oommpHoi (36,5 %),
YTO TOJBKO MOAUESPKUBACT BAXKHOCTH JAHHOW COCTABJIAIONICH B MOHUMAHWW KOH-
nenta. OrvernM Hajgnure OF, HOMUHAIRHO BKIIOUAIOMUX B ce0€ HAMMEHOBAHUS
YyacTel Tea, OJIHAKO PEMPE3CHTUPYIOMNUX UMEHHO «OM30CThY . Hapumep, cheek
by jowl, in the bosom of sb, the apple of sb’s eye, be joined at the hip.

Bropas rpynna ®OE yka3siBaeT Ha CXOACTBO B3IJIAAOB, HYX O, LEHHOCTEH
(16 %): birds of a feather flock together, chew the rag, to be on the same page/
wave length, to move in the same circles, to speak the same language, Gnarogaps
YeMy MHOT'0€ MOYKHO Y3HATh O YEJIOBEKE, JIUITh TIOCMOTPEB Ha €ro JIPY3EH.

Tperpa rpynma OE akueHTHPYET BAKHOCTh HAJIMUMS TAaKUX KAueCTB, Kak
COUYBCTBHE, HEPABHOAYINWE, cuMmartws, B3auMmononumanue (12,5 %): a shoulder
to cry on, lend an ear, charity begins at home u T.11.

Ocranpapie OF, penpe3eHTHpYIOMKE KOHIENT «IpYy)0a», Ha TaHHOM JSTame
WCCJICIOBAHMSI MBI OTHOCHM K 4eTBepToi rpynme (35 %). 3meck B psAne ciiydacs
HAJIUII0 CEMAHTHYCCKUM CIBHUT B 0OIeM 3HaueHWH (paseonorusma:; Takue Ppa-
3€0JIOTU3MBI, Kak a friend in court, to be on good terms with sb, to hit it off,
an offer of friendship, offer/extend the hand of friendship n T.1., npugatoT Apyx0e
JICIIOBOM  XapakTep, TpaHb MEXAY TMapTHEPCTBOM, TOBAPHUIIIECTBOM, KPyrom
3HAKOMCTB ® JApPYyxkO00H ctmpaerca. Bce 53TO BBIHYXOA€T HCIMOJIB30BAThH
JIOTIOJTHUTENIbHBIE aTPUOYTHMBBI 1T YTOUYHCHHMsI 3HAueHWs KoHmenTa (close,
best, true v np.).

Takum oOpazom, OpyxcOa TpencTaeT Kak MPOJIOJKUTEIBHOE OTHOILICHUE
MEXIAY JIIOJABMH, IOBEPHE, COTMEPEKUBAHWE, TOMOIIb, HCKPEHHOCTH, JFOO0OBB.
B anrnumiickoli JTWHTBOKYJIBTYPE MPOWCXOAUT PACIIAPEHUE TAHHOTO KOHIICTITA,
WUCTUHHAS CEMaHTHKA JIEKCEMBI 0p)oicOa TIOCTETIEHHO Pa3MbIBACTCSI.
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